
A 5 minuti dal centro storico   110 camere   2 qualificati ristoranti   Piscine e spiaggia riservata   Nuovo centro congressi  •  5 minutes from the historic centre   110 rooms   2 quality restaurants   Private swimming pools and beach   New congress centre

SUL GOLFO DI ALGHERO PANORAMICO HOTEL 4 STELLE
Panoramic 4-star hotel in the bay of Alghero



HOTEL CALABONA UN MARE INCANTEVOLE ACCOGLIE LA TUA VACANZA AN ENCHANTING SEA TO WELCOME YOUR HOLIDAY

ALGHERO CITTADINA DI ORIGINE CATALANA • ALGHERO THE LITTLE TOWN OF CATALAN ORIGIN



SARDEGNA, NIENTE DI MEGLIO ALL’ORIZZONTE.

Sardegna terra antica, natura sobria, rigogliosa e spettacolare, nelle coste amene il mare disegna 
momenti incantevoli, echi narranti e gigli scolpiti nella roccia a strapiombo. Le sue sabbie dorate 
accompagnano infiniti incantevoli orizzonti. Chi la conosce racconta i suoi profumi selvatici 
e la natura incontaminata che riempie ogni paesaggio. La storia, presente nelle memorie 
architettoniche arcaiche, ne fa una meta ambita e misteriosa. Tutti vorrebbero raggiungerla per 
potersi soffermare ad apprezzare momenti d’arte, tradizioni, ospitalità e gastronomia. Venite in 
Sardegna, silenzi e vita, tesori nascosti alla portata di tutte le genti. 

SARDINIA, NOTHING BETTER ON THE HORIZON. Sardinia is an ancient land enjoying sober, luxuriant and spectacular 
nature, the sea depicts enchanting moments along the delightful coastlines, as echoes tell stories and lilies are sculptured onto sheer rock faces that plunge down into 
the sea. The golden sand accompanies an infinity of captivating horizons. Those who know this wondrous place, tell of its wild aromas and uncontaminated nature that 
fills each and every landscape. Its history, easily read in the ancient architectonic memories, makes it a popular and mysterious destination. Everybody’s dream, to come 
here, and to pause and appreciate moments of art, traditions, hospitality and gastronomy. Come to Sardinia, silences and life, hidden treasures available to all.



LA SPIAGGIA RISERVATA DI FRONTE ALL’HOTEL • THE PRIVATE BEACH OPPOSITE THE HOTEL

HOTEL CALABONA,
IL PIACERE DI SOGNARE,
IL BELLO DI PROVARE.

Un mare incantevole accoglie la tua vacanza.
In un luogo tranquillo a pochi passi dalla cittadina catalana e dal suo 
originale centro storico, l’Hotel Calabona, immerso nella macchia 
mediterranea, si affaccia sul mare. Due piscine per i momenti di 
relax ed una spiaggia riservata per bagni di sole e di mare. 
È l’isola nell’isola, dove si può godere di piena riservatezza senza 
privarsi delle attrazioni della Riviera del Corallo.

HOTEL CALABONA,
THE PLEASURE OF DREAMING,
THE BEAUTY OF EXPERIENCING.

The enchanting sea frames your holiday.
In a quiet location just a short walk from the little Catalan town and its 
original historic centre, Hotel Calabona, immersed in Mediterranean 
shrub life, faces onto the seafront. Two swimming pools to relax in 
or around, and a private beach for sunbathing and swimming. 
An island on the island, where you can enjoy great privacy without 
foregoing the attractions of the Coral Riviera.







UNA CAMERA DELL’HOTEL • A HOTEL BEDROOMVISTA DALLE CAMERE DI FACCIATA • VIEW FROM THE FRONT ROOMS

CAMERE, IL VERO RELAX INIZIA ADESSO.

Nidi prescelti per la vacanza, balconcini riservati con possibilità

di vista sul mare, tutti i comfort di un hotel 4 stelle.

BEDROOMS, RELAXATION STARTS HERE.

Carefully selected ‘nests’ for your holiday, private balconies with the possibility of a sea view,

all the comforts of a 4-star hotel.

CAMERE, IL VERO RELAX INIZIA ADESSO.

Nidi prescelti per la vacanza, balconcini riservati con possibilità

di vista sul mare, tutti i comfort di un hotel 4 stelle.

BEDROOMS, RELAXATION STARTS HERE.

Carefully selected ‘nests’ for your holiday, private balconies with the possibility of a sea view,

all the comforts of a 4-star hotel.





Venite in Sardegna, silenzi e vita, tesori nascosti alla portata di tutte le genti.
Come to Sardinia, silences and life, hidden treasures available to all.



IL GUSTO NUOVO E LA TRADIZIONE DEL MANGIARE E DEL BERE.

Le cose più buone da assaporare nei ristoranti dedicati a te, uno posto all’interno per serate e pranzi freschi e pieni 

di gusto, uno all’esterno per vivere la tradizione della cucina sarda, nelle bellissime “Vele” che accompagnano lo 

scenario suggestivo della Riviera del Corallo.



NEW TASTES AND THE TRADITION OF EATING AND DRINKING.

The very tastiest dishes to be enjoyed in a restaurant devoted to you, one inside, for cool, tasty lunches and evening meals, 

and one outside where you can enjoy all the tradition of Sardinian cuisine, in the beautiful ‘Vele’ (or ‘sails’) that accompany the 

evocative setting of the Coral Riviera.

The very tastiest dishes to be enjoyed in a restaurant devoted to you, one inside, for cool, tasty lunches and evening meals, 

and one outside where you can enjoy all the tradition of Sardinian cuisine, in the beautiful ‘Vele’ (or ‘sails’) that accompany the 



IL NUOVO CENTRO CONGRESSI • THE NEW CONGRESS CENTRE

I TUOI CONGRESSI
IN UN CENTRO ALL’AVANGUARDIA.

Non solo bellezze naturali, cucina e tradizioni, qui esiste un centro 

congressi di nuova generazione, con varie possibilità di gestione 

delle presenze, sale da 400 posti e short-hall da 10 a 200 posti. 

Audio, video, illuminazione di altissima qualità e servizio assistenza 

pre e post evento.

YOUR CONGRESSES
IN AN AVANT-GARDE CENTRE.

Not just natural beauty, cuisine and traditions, here we also boast a new 

generation congress centre, with various options to organise your guests, 

rooms to seat 400 and short halls to welcome from 10 to 200 guests. 

Extremely high quality lighting, audio, video and pre- and post-event service.





CERIMONIE.

Alghero e Hotel Calabona sono la scenografia naturale

per momenti speciali da vivere e ricordare.

CERIMONIES.

Alghero and Hotel Calabona provide the natural setting

for special moments to be experienced and remembered.

INCENTIVE E RELAX.

Grazie all’offerta di attività ricreative e culturali del territorio, l’ Hotel 

Calabona si trova nel luogo ideale per animare la vostra vacanza e per 

ricchi programmi di incentive aziendali. Tra il sole ed il mare, provate 

anche il piacevole relax dei servizi di sauna e massaggi.

INCENTIVES AND RELAXATION.

Thanks to the recreational and cultural activities available in the 

territory, Hotel Calabona is in the perfect location for a fun holiday, 

or company incentive programmes. Between sun and sea, why not 

take time out to experience the delightful relaxation of our sauna and 

massage services.



FESTEGGIARE IN MODO SPECIALE • CELEBRATE THE SPECIAL WAY

RELAX TRA IL SOLE E IL MARE • TAKE TIME OUT FROM THE SUN TO TRULY RELAX



Hotel Calabona
Località Calabona 07041 Alghero (SS)
Tel. +39 079 975 728  +39 079 977 343  Fax +39 079 981 046
info@hotelcalabona.itwww.hotelcalabona.it

 
Venite in Sardegna, silenzi e vita, tesori nascosti alla portata di 
tutte le genti.

HOTEL CALABONA
A soli 10 km dall’aeroporto • A pochi minuti di passeggiata dal centro storico • 110 
camere, 2 qualificati ristoranti • Piscine e spiaggia riservata
NUOVO CENTRO CONGRESSI Sale da 10 a 400 posti • Spazi espositivi interni ed 
esterni • Assistenza pre e post evento

Come to Sardinia, silences and life, hidden treasures available to all.

HOTEL  CALABONA
Just 10 km from the airport • A short walk from the historic centre • 110 rooms, 2 quality restaurants • Private swimming pools and beach
NEW CONGRESS CENTRE Rooms from 10 to 400 seats • Internal and external exhibition areas • Pre- and post-event assistance


